Adult Education/Educacion para adultos
Peg Wuelfing.......ccocvevvierieniiieieieeiene 424-8989
Bishop Kelly Rep/Representante

Dennis Gribble .........cooovvvveiiiiiiiiiiiinenene. 344-7516
Building Committee/Comité de Reconstruccion
Bill Clayton .......ccovceeveeneeienieiienceeee, 250-7547
Catholic Charities/Caridades Catolicas

Bob Parsley ......coocevienieiiiieee, 703-2568
Choir Directors/Directores del Coro

Robert Parsley ........ccceevevvevieciinieeieenne, 703-2568
Juan MOreno........ceeeeeeeecinveeeeeeeeeeiireeeeene, 378-0415
Benny Garcia........cocceveeveeienienienceeee. 343-8186

Development and Finance Council/Consejo de
Desarrollo y Finanzas

Food Bank/Banco de Comida

Isabelle Yale...cooooveevivivoiiiiieieeieeieeeee 850-6818
Hispanic Community/Comunidad Hispana
Juan Jose Mena ..........eevvvveeeivviivieiiiiiniininnns 703-4917
John J. Creegan Foundation/Fundacion John J.
Creegan

Clff Yochum ........oooovvivieviiiiiiiieciieees 342-5397
Knights of Columbus/Caballeros de Col6n
Bill TeSKe ...covveviiiieeeiiieeeeeeeeeeeeeeee 344-8114
Liturgy/Liturgia

Catherine Petzak.........oooovvvvvvviiiiiiiiiinen. 658-8892
Magnificat/Revista Magnificat

Mike & Joanne Lechner............ccocuveeene... 344-2782
Music Director/Director Musical

Karen KelSch........ooovvvviiviiiiiiiiieeeeeee, 345-1900
Parish Events/Eventos Parroquiales

Marci Pape ......ooecvvveiiieiiiiieee e 388-3847
SuSan JONES ......covvvvveriieeeeeiiieeeeee e 342-1363

Parish Nursing/Infermera Parroquial

Prayer Network/Cadena de Oracion
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St. Mary'’s School P.T.0/ Escuela de Sta. Maria
Mark Geraty .......cceccevvevveevieecierieeeeseenees 342-2349

Small Church Communities/Pequeifias comuni-
dades de base

Mary JOhnSON......c.cevveeriieiieiieieeieee e 853-8136
Social Action/Accion Social

Bob Parsley......ccoccveeieeieiieeeeeece e 703-2568
Stephen Ministry/Ministerio de Stefan
Darcy Amburn .........ccoeeveevenveniieieeie e 342-2988
Linda Leonard..........cccecveevenienienineieene 336-8773

West Central Deanery Council
of Catholic Women Liaison
Susan ThOMEtZ....cooeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeen. 938-5780

PASTORAL COUNCIL/CONSEJO PASTORAL

Chairperson................. Mike Thomas.......... 385-5335
Parish at Large............. Rita Brilz................ 344-5100
Parish at Large ............ Bob Rainville .......... 424-7958
St. ANNE v, Marilyn Tratz.......... 342-3480
St. Anthony.......coceeeee. Christy Chapman .... 345-1558
St. Cecelia.......ooevveeeeeee Carol Herring.......... 342-7476
St. Francis......cccooveeeen. Toni Post ... 378-0446
St. Joan ...cceeiiiiiiieene. Genie Calkins ......... 331-7941
St. Juan Diego............. Frank Casabonne.... 939-6706
St. Michael .................. Rod Jaszkowiak ...... 385-9893
St. Theresa ..........cce.... John Kralovec......... 385-7290
St. Sylvester................ Bob Parsley ............ 703-2568
St. Winefride ............... Deene Malone......... 375-7412

HispANIC COMMITTEE/COMITE HISPANO

Lenora BrOWN .....o.veveeeeeeeeeeeeeeeee e 376-5446 Coordinator/Coordinador

POIlY SProul........oveeveeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeane. 344-3786 Juan Jose Mena ..., 703-4917
RCIA/Rito de Iniciacion Cristiana de adultos Treasury/Tesorero

Fr. Arnie Miller ......ooovevoeeeeeeeeeeeeeeeseen, 344-2597 Alfredo Garibay......... R 371-1612
St. Mary’s Mothers/Mamas de Sta. Maria Secretary/Secretaria

Trisha WIebeT ....vvveeeeeeeeeeeeeeeeeseeeeeen 853-0796 Tere Hernandez ........ccvvvvevveniininniensninnn, 841-7490
St. Mary’s School Governing Board

Bryan Smith .......cccoovvvieiiiiieee e 853-0909

Church Remodeling—Phase I Milestones

December 07 January 08 February 08 May 08 June 08
Pour interior on grade |Erect structural steel | Roofing installation Complete interior
slabs; Lay Exterior and decking completed sheet rocking and
block bearing walls; finishes. Move into Phase II!
Parish sign names on
beams.
1 D ——
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From the Pastor,

I want to suggest an idea for people to think about. One of the families in the parish told me the other day that even
though they have completed their pledge to the church building fund, they plan to also donate the money everyone is
to receive from the government to stimulate the economy. What better way to stimulate the economy than to use it for
payment for all the jobs building Saint Mary's church has created.

I, of course, thought this was an excellent idea. I now intend to do the same with the money I get in this plan. It
would be wonderful if many of the people in the parish did the same thing. This would be a great help in finishing up
paying for the church. Please give this idea some thought and prayer.

Also, I have to say that I continue to be so pleased with how well the construction is coming along. The brick work
which can be seen from the alley, and will soon be visible on the front, is beautiful. We have figured out a way to use
the old baptismal font [the big white object in the back of the church] as our new ambry, the container for the holy
oils. The backing has been placed into the walls for the future hanging of the Stations of the Cross. Everything else is
coming along as well. I again thank all the workers for the excellent job they are doing and the great way they are
doing it. We are truly blessed by the people we have working on the job.

Peace, Father Tom Faucher, Pastor

Del Pastor,

Tengo una sugerencia sobre como contribuir econdmicamente a la renovacion de la iglesia. Los invito a que la piensen.

Una de las familias de nuestra comunidad me dijo que, a pesar de que ya habian cumplido con su promesa de pagar su
deuda para la renovacion de la iglesia, quisieran seguir ayudando con un donativo extra con el dinero que van a recibir
del gobierno 1 el gobierno va a distribuir dinero a los que hagan su reporte de impuestos porque quieren mejorar el
estado econdmico de este pais i yo pienso que donando este dinero a la iglesia es una buena forma de estimular la
economia porque este dinero se usaria para pagarles a los trabajadores que estan trabajando en la renovacion de
nuestra iglesia.

Como pienso que es una muy buena idea yo también voy a donar el dinero que voy a recibir a la iglesia. Qué
maravilloso fuera si todos en nuestra comunidad hicieran lo mismo. Esta contribucidn nos ayudaria a terminar de pagar
la deuda que tenemos de nuestra nueva iglesia. Por favor tomen en cuenta esta idea y especialmente recuerden esta
posibilidad en sus oraciones para poder hacer una buena decision.

Quisiera también compartir mi satisfaccion con ustedes sobre el buen trabajo que se esta llevando acabo con el
proyecto de la renovacién. Tanto el trabajo exterior como el del interior: Por ejemplo, la fuente bautismal que vamos
usar para los Santos Oleos y las paredes en donde vamos a poner las estaciones del via crucis. De nuevo les doy las
gracias a los trabajadores por un trabajo muy bien hecho. Es una bendicién tenerlos con nosotros.

Paz, Padre Tom Faucher, Parroco

- 1 1 ! 1 1 1 ! 1 1 ! 1 1 ! 1 1 ! 1
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Church Remodeling—Phase II Milestones
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July 08 August 08 September 08 October 08 December 08 January 09

Demolitiond Center | New Masonryd wall | Erect Structural Reconstruct Floor Interior Sheet

Section of existing | on 26th Street Side | Steel & Framing System rocking & Finishes;

Church Install roofing Install Audio/Visual Install
System; Remove Furnishings and
Temporary wall e
between Phase I 3
and II; tie finishes
together.
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El 3 de marzo la Iglesia universal (pero especialmente la de los Estados Unidos) celebra la fiesta de la segunda santa
estadounidense canonizada: santa Katherine Drexel. Ella nacié en una familia acaudalada, en Filadelfia, en 1858. Desde
temprana edad sus padres le ensefiaron que las riquezas eran para ser compartidas con otros; y frecuentemente iba con
su familia a distribuir comida y ropa a las personas necesitadas. Cuando era joven, Katherine fundé la comunidad de las
Her manas del Sant2simo Sacramento y us:- su gran herenc
nativos de este pais; y en el sureste, para personas de raza negra. Ella es la fundadora de la Universidad Xavier en
Louisiana, en 1915. Estaba convencida de que la educacion catdlica era la forma mas efectiva de promover una sociedad
mas justa y mas humana. Desde la edad de 33 afos hasta su muerte en 1955, dedicé sus 20 millones de ddlares de
herencia, pero sobre todo su vida, a servir a las personas menos privilegiadas. A sus religiosas les ensefid una
espiritualidad basada en la union orante con el Sefior en la Sagrada Eucaristia y en el servicio de los pobres y de las
victimas de la discriminacion racial. Al morir ella, mas de 500 Hermanas estaban ensefiando en 63 escuelas. Fue
beatificada el 20 de noviembre de 1988 y canonizada el 1 de octubre del 2000, por el Papa Juan Pablo II. En la

ceremonia de canonizaci -n, el Papa destac- | o siguient
sufrimiento de los mas abandonados, los nativo-americanos y los afro-a mer i canosé Ell a compr e
de esta gente y, con gran valentia y confianza en la gracia de Dios, decidid darles no solo su fortuna, sino entregar

total mente su vida al SefYoré Su apostolado sirvi-:- para

combatir todas las formas de racismo a través de la educacién y del servicio social. Por ello, santa Katherine es un
excelente ejemplo de caridad concreta y de generosa solidaridad con los menos afortunados, algo que ha caracterizado
durante mucho tiempo a |l os cat-licos estadounidenseso.

Su amigo y servidor, Padre Jesis Camacho

On the 3rd of March, the universal church (but especially in the United States), celebrates the feast of the second
canonized American: Saint Katherine Drexel. She was born to a wealthy family in Philadelphia in 1858. From an early
age her parents taught her that riches were to be shared with others; and frequently she would go with her family to
distribute food and clothes to those less fortunate. When she was young, Katherine founded the community of sisters of
the Most Holy Sacrament and used her great inheritance
natives of this country; and the Southeast for the Black people. She founded Xavier University in Louisiana in 1915. She
was convinced that Catholic Education was the most effective way to promote a more just and human society. From the
age of 33 until her death in 1955 she dedicated her life and fortune of 20 million dollars of her inheritance to serve the
underprivileged. She taught spirituality based on the prayerful union with the Lord in the Sacred Eucharist and service to
the poor and victims of racial discrimination to her religious Order. When she died more than 500 Sisters were teaching
in 63 schools. She was beatified on the 20th of November in 1988 and canonized on the 1st of October in 2000 by Pope
John Paul II. In the canonization ceremony, the Pope highlighted the following: Her wealthy origin did not keep her
from God and the suffering of those most abandoned, th
the needs of these people and with great valor and confidence in the grace of God, she decided to give not only a
fortune but to give herself totally to Godéher apostol
need to combat all forms of racism by means of education and social service. Because of this, St. Katherine is an
excellent example of charity at its best and of generous solidarity with the less fortunate, something that has
characterized Catholics of the United States for a long time.

Your friend and servant, Father Jesus Camacho

N a

"ARE YOU MY MOTHER?" Unlike the Dr. Suess character, we know our mothers. Please help prepare a parish

Mot hersé Day Magni ficat article identifying the ol des
newest baby, newest grandmother, newest great grandmother, widest age span of children/grand children/great grand
children, mothers with birthdays on mother's day May 11, 2008. Please (ASAP) send mother's name and information
you are submitting to magnify@cableone.net or mail to Joanne Lechner, c/o 2612 W. State St., Boise, 83702.

NURSES, WORKING AND RETIRED...There are many, many nurses in our parish. Please contribute to a Magnificat
article for Nat i on al2 bNsendinge(ASAP) Weneukr,s eMadytanBinfarenation, working or
retired to magnify@cableone.net or Joanne Lechner, c/o 2612 W. State St., Boise, ID.
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Scripture Readings
March 26 March 8

1 Sm 16:1b, 6-7, 10-13a; Ps 23: 1-3a, 3b-4, 5,
6; Eph 5:8-14; Jn 9:1-41 or 9:1, 6-9, 13-17, 34-
38

MON. Is 65:17-21; In 4:43-54

TUES. Ez 47:1-9, 12; In 5:1-16

WED. Is 49:8-15; Jn 5:17-30

THURS. | Ex 32:7-14; IJn 5:31-47

FRI. Wis 2:1a, 12-22; Jn 7:1-2, 10, 25-30
SAT. Jer 11:18-20; IJn 7:40-53

Rosario en Espanol los sabados a las
%? 6:15PM (antes de la Misa) i lleguen
% temprano a la iglesia los sabados durante
‘)c? la Cuaresma y va haber alguien dirigiendo
’X el Rosario.

Position Availables Parish Life and Faith
Formation Assistant - The Department of Parish Life
and Faith Formation seeks to hire a full time assistant
who will work with the Director and all PLFF staff in
furthering the departmentos
Preference will be given to applicants possessing a
strong oral and written bilingual (English and Spanish)
ability. Applicants may obtain a job description,
compensation, benefit information and application by
contacting Michael Benton, Director of the Department of
Parish Life and Faith Formation, at (208) 342-1311, Ex
106, or mbenton@rcdb.org. Applications, resumes and
related information may be submitted electronically.
Salary depends on experience. Deadline for applicants is
March 5, 2008.

ULTREYA! ULTREYA! ULTREYA!

Where? At St. John's, Saturday March 8th. We will
celebrate Mass at 5:00 p.m. followed by a Potluck
Dinner and Ultreya. We look forward to renewing
friendships and sharing our faith journeys. If you
have questions, please call Cecile Lind - 377-4368.

THANK YOU TO THE BAKERS FOR "YOU ONLY
DIE ONCE..." SEMINAR! Your gift of home-baked
goodies was wonderfully appreciated! Kay Helgeson,
Rose Swanson, Angie Purcell, Rita Brilz, Sandy Banta,
Marikay Jost, Linda Leonard, Roni Pratt, Darcy
Amburn....delicious!

Advertiser of the Week

CALENDAR — CALENDARIO

I NN NN NS NN SN NN NN ENENEEEREYV
Sun., Mar. 2 | { 4:00 p.m., Divine Liturgyd Byzantine Rite
(Church)
9 3 p.m., Wieber Baptism (Church)
q 7:00 p.m., Confirmation Group (Rm. C)

Mon., Mar. 3 | 7 p.m., Reconciliation Service (Sacred
Heart)

Tues., Mar. 4 | 2:15 p.m., Stations of the Cross (Church)

17 p.m., Estudio B2b

9§ 6:30 p.m., School Governing Board
(Buffalo Rm.)

9 7 p.m., RCIA (Rm. D)

9 7 p.m., Reconciliation Service (Risen
Christ)

9 7:45 p.m., Christian Meditation (Rm. A)

I NN NI NN EENEEENEEENEENEEEEEEEEENETR

Thurs.,,Mar.6 |17 p. m., Reconciliat
Cathedral)

Fij, aB 7 o 11§ @ p.M., CBhterthg FFafef (Zhurch)

9 5:30 p.m., Stations of the Cross (Church)

Sat., Mar. 8 9 7 p.m., Lenten Meals for Sale (Gym)

E Wed., Mar. 5 | 12 p.m., Brown Bag Bible Study (Rm. C)

Sun., Mar. 9 9§ 5:30 p.m., Pinochle Group (Gym)
§ 7:00 p.m., Confirmation Group (Church)
HEN

y

West Central Deanery Council of Catholic

Women would like you to join us for: A Gathering of
Catholic Women. When: Friday, 03/07/08; Where:
Queen of Peace Room, St. John's Cathedral- Office
Building; Time: 6:00 p.m.-8:30 p.m. Guest Speaker: Fr.
Tom Faucher, Pastor St. Mary's. Cost: $5.00 includes
dinner, dessert and a great speaker! RSVP: Melissa 323-
9798 or email: mgm0868@hotmail.com

0000000000000 0000000000009090

: Contributions*:
February 23 & 24: $6,388.00

Last Year: $7,631.00

*Does Not Include Building Fund.
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St. Maryob6s Parish wishes to 1
and daughters, of our parish who are serving in the Armed
Forces. Please pray for these people in the armed ser-
vices who are protecting us.

Gy. Sgt. Jason Anton Marine Corps

Staff Sgt. Cameron Carpenter Air Force Ngat
Major Grant S. Fawcett U.S. Army

Capt. James Corrigan U.S. Air Force

Captain John R. Fawcett U.S. Army

Major Marne Sutten Fawcett U.S. Army

PV2 Andrew E. Friton U.S. Army

Sgt. Joseph Gallegos Marine Corps

Staff Sgt. Amber Hansen U. S. Army

Captain Tom Hitt Air Force N4gt
Sgt. Benjamin Lee U.S. Army

FC6 Christopher Mais U.S. Navy

Lt. Col. William McQuade U.S. Army

PV2 Ashley Peachey U.S. Army

Lt. Col. Gregory W. Smith U.S. Army

PFC Adam Schumacher Army Nat o6l Gu
Spec. James Schumacher Army Natoél Gu
Corporal Jake Thacker Marine Corps

Lt. Bernadette Tavelli U.S. Air Force

Sgt. Shawn Michael White U.S. Army

JOURNEYING ON THE WAY OF THE CROSS

Presenter: Sr. Bernadette Stang, OSB; Date: March
7-9, 2008; Location: Monastery of St. Gertrude

Prepare for Holy Week by journeying with Scriptural
companions during Jesuso6 f
donation: $150 single/ $200 shared. Call 208-962-

3224 or retreat@stgertrudes.org

(\Of)* The Bishop Kelly Booster Club cordially
invites you to Irish Fest 2008 on March
ﬁg 15th at 5:30 p.m. at Bishop Kelly High

School. This year's event features a no-
host bar, buffet dinner, silent and live auctions, and
dancing. The cost is $35 per person by March 5th
and $50 after. Advance reservations required. For
more information contact Liska Foss at 658-6139 or
fosscod@msn.com. A downloadable reservation form
is available at bk.org. Click on "Today @ BK" and "BK
Alive Newsletter."

*

Annual St. Patrick’s Day Corned Beef &
Cabbage Dinner ....Saturday March 8th, 2008; 6 to
8 p.m. at Sacred Heart School Gym. Sponsored by
the Knights of Columbus Council 899. Proceeds to
benefit Vocations and Scholarships.
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® ‘ReQUIsiTos'PARA BRUTIZARY "o Me "

sons

1. Que los papas llamen para hacer una cita con el Padre
Jesus la primera semana del mes.

o2t Asiistdr a dos pl 8ticas
8PM. (ver el bol et2n)

3. Traer el acta de nacimiento de la criatura y acta de
matrimonio por la iglesia de los papas y los padrinos.

4. Los Bautizos se |l evan ac
en dos grupos: uno a las 10 de la mafiana y otro
dentro de la Misa de 7PM.

oEn m@raoejq,s hautizos seran el sabado 29 de marzo. Las
platicas seran el 24, 26 y 27 de marzo a las 8PM en el
salon a del centro parroquial (la casita).

du

CURSO DE CONFIRMACION

Corgienzan el 24 de febrero a las 10 a.m. en el Salon A del
sCenjro parroquial. Todas las personas mayores de 16
afos que quieran confirmarse pueden hablar a la oficina al
344-2597 o pueden habl ar <con

Dynamic, Entertaining Catholic Chastity Speaker
Returning to Boiseé Jason Evert is returning to Boise, 4
i 6 March. Jason, a staff member of Catholic Answers
ALived ahdst hef cbhe weekly
program on EWTN, has a remarkable ability to relate to
teens. In promoting the positive values of chastity and

r p e sed iynsi gh
IThr(:r‘acﬁolgy oF’ tléeLIde?, his mesSsa?gg id u%l%ti‘?]gearqd
challenging and gives credit to teens for their genuine,
unselfish concern for each other. Jason will make up to six
presentations in the Boise area, three of which (on March
5th) will be directed toward Catholic youth at Bishop Kelly
Hi gh School and St. Mar kos
Church. Look for further details in brochures, flyers, and
posters in area churches or call: Bill or Jayne Teske at 344-
8114.

ADULT CATHOLIC EDUCATION TREASURE VALLEY
(ACE-TV) NEws

1. Visit AdultCatholicEd.org and click on Calendar for a listing
of penance services and some of the Lenten programs
available in the Treasure Valley. 2. Faith and Fiction is
reading A Thousand Splendid Suns by Khaled Hussein and
meets on Mar. 25 at a) Sacred Heart from 10-noon and b) at
Nazareth from 7-9 p.m. 3. New classes are forming for
spring: a) Introduction to Theology with Fr. Hugh Feiss at St.
Paul Student Center, Sat., April 56 May 3; 9 a.m.6 1 p.m.
and Basic Catholic Beliefs (on-line only) with John Fiedler.
CEUs are available for both classes. For information or to
register contact Peg by phone (424-8989), email
AdultCatholicEd@GMail.com or visit AdultCatholicEd.org

—_—*——
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March, 2008 5:00 PM 8:30 AM 11:00 AM
Reader 1 Jerry Helgeson Kent Brown Bill Clayton
Reader 2 Fran Wickham Gloria McDonald Rita Franklin

Priest Bread 1

Alt. Eucharistic Min - Bread 1

Rich Canderan

Sandy Banta

Nicole Casabonne

Head Eucharistic M - Bread 2 Jo Ann Canderan Jim Kelsch Isabell Yale
Eucharistic Minister - Bread 3 Eileen Hoobing Pat Edwards Janet Casabonne
Eucharistic Minister - Bread 4 Ray Hoobing Kathy Carney Francois Casabonne
Deacon - Alternate - Wine 1 Liz Lister Roland Krueger Carolyn Crooks
Eucharistic Minister - Wine 2 Virginia Medek Mark Oden Toni Post
Eucharistic Minister - Wine 3 Jan Winner Heidi Oden Margo Moijica
Eucharistic Minister - Wine 4 Larry Winner Marilyn Tratz Marianne White

Hospitality Captain’

Miriam Adams

Jim McConville

John/Ann Brueck

Vince Johnson

March 2-9

Altar Server Cross Bearer Maria Baca Xavier Emel Tierney Ball
Altar Server Candle Bearer Gabby Basterrechea Cece Pratt Robert Casabonne
Altar Server Candle Bearer Megan Nicola Hugh Pratt Matt Burke
March 16-23-30

Altar Server Cross Bearer Gunnar Hardy Noah Elia Roman Campenella

Altar Server Candle Bearer

Alex Wezensky

Brandon Helgeson

KC Anderson

Altar Server Candle Bearer

Cheyenne Murano

Elizabeth Thometz

Joy Ann Young
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